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Installation et démantèlement de la signalisation et des décors des événements de 

Patrimoine canadien/ 
Installation and dismantling of signage and decor for Canadian Heritage events / 
******************************************************************************************************** 

MODIFICATION 001/ AMENDMENT 001 
 
La modification 001 de la sollicitation sert à/ Solicitation Amendment 001 serves to: 
 
A. Porter de la modification de la Demande d’offre à commandes/ Impart modification 

to Request for Standing Offer 
 
******************************************************************************************************** 

 
A. Modifications de la Demande d’offre à commandes (DOC)/  

Modifications to the Request for Standing Offer (RFSO) 
 

Les modifications apportées à la DOC sont les suivantes et indiquées en bleu/  
The changes to the RFSO are as follows and indicated in blue:  

 
 L’article 3.6 de l’annexe « A », Énoncé de travail est modifié et tel que : 

 
3.6 Transport, ramassage et retour 

 
Le contracteur doit recueillir toute la signalisation à l'entrepôt du ministère situé au 84, chemin 
Bayview Station, à Ottawa entre 7 h 30 et 15 h 30 du lundi au vendredi. Lors de son arrivée, le 
contracteur doit s’annoncer à l’une des entrées pour que le personnel de l’entrepôt puisse 
l’accueillir et le servir. Il doit transporter ces matériaux à leurs sites d'installation respectifs.  
Après les événements, le contracteur est responsable de ranger le matériel dans 
l’entrepôt selon les normes établies au préalable par le chargé de projet de PCH. Par 
exemple, ceci peut inclure, sans s’y limiter, de plier ou rouler des bannières pour les 
ranger à l’endroit désigné.  

 
Le contracteur n’est pas autorisé à entreposer tout élément de signalisation et/ou pièce s’y 
rattachant à son entrepôt privé sans une autorisation préalable du chargé de projet. 
 
Si des éléments sont endommagés ou perdus durant le transport par le contracteur, tant à 
l’aller qu’au retour, ce dernier devra débourser pour la reproduction ainsi que tous les frais 
qui s’y rattachent. Le chargé de projet de PCH devra en être avisé le plus rapidement 
possible afin de prendre les mesures nécessaires.  
 
Puisque certains éléments de signalisation doivent être produites ou reproduites en préparatif 
pour chaque évènement et que la réception des éléments visuels peut être sporadique, le 
chargé de projet de PCH avisera le contracteur dans les plus brefs délais dès qu’une nouvelle 
réception sera faite, afin de permettre au contracteur de venir les chercher.  Le chargé de projet 
de PCH communiquera également au contracteur tout délai ou changement imprévu au 
calendrier de production des éléments. 

 
 

 Article 3.6 of Annex “A”, Statement of work is modified and as follows: 
 

3.6  Transportation, Pick-up and Return 
 

The contractor shall collect all signage from the departmental warehouse located at 84 
Bayview Station Road, Ottawa between the hours of 7:30 a.m. and 3:30 p.m. Monday to  
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Friday. Upon arrival, the contractor must sign in at one of the entrances so that the 
warehouse staff can greet and serve them. The contractor must transport these materials to 
their respective installation sites.  After the events, the contractor is responsible for 
storing the materials in the warehouse according to the standards previously 
established by the PCH Project Authority. For example, this may include, but is not 
limited to, folding or rolling banners for storage in the designated area.  
 
If items are damaged or lost in transit by the Contractor, both on the outbound and return 
trips, the Contractor will be responsible for the cost of reproduction and all related 
expenses. The PCH Project Authority must be notified as soon as possible in order to take 
the necessary actions.  
 
Since some signage elements must be produced or reproduced in preparation for each event 
and the receipt of visual elements may be sporadic, the PCH Project Authority will notify the 
Contractor as soon as a new element is to be received in order to allow the Contractor to pick up 
the element. The PCH Project Authority will also communicate to the Contractor any unforeseen 
delays or changes to the elements production schedule. 

 
 

 
ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME/ TOUS LES AUTRES TERMES ET 
CONDITIONS RESTENT LES MÊMES 
 


	A. Modifications de la Demande d’offre à commandes (DOC)/
	Modifications to the Request for Standing Offer (RFSO)
	Les modifications apportées à la DOC sont les suivantes et indiquées en bleu/
	The changes to the RFSO are as follows and indicated in blue:

